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►B KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 391/68

(1968. gada 1. aprīlis),

ar ko paredz sīkākus noteikumus cūkgaļas iepirkšanai intervencē

(OV L 80 , 2.4.1968, lpp. 5)

Grozīta ar:

Oficiālais Vēstnesis

Nr. Lappuse Datums

►M1 Komisijas Regula (EEK) Nr. 2665/70 (1970. gada 29. decembris), L 284 55 30.12.1970

►M2 Komisijas Regula (EEK) Nr. 912/71 (1971. gada 30. aprīlis), L 98 42 1.5.1971

►M3 Komisijas Regula (EEK) Nr. 4160/87 (1987. gada 29. decembris), L 392 46 31.12.1987

►M4 Komisijas Regula (EEK) Nr. 3498/88 (1988. gada 9. novembris), L 306 32 11.11.1988
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▼B
KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 391/68

(1968. gada 1. aprīlis),

ar ko paredz sīkākus noteikumus cūkgaļas iepirkšanai intervencē

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1967. gada 13. jūnija Regulu 121/67/EEK (1) par
cūkgaļas tirgus kopīgu organizāciju, un jo īpaši tās 4. panta 6. punktu,
5. panta 3. punktu un 22. panta otro daļu,

tā kā saskaņā ar Regulas 121/67/EEK 4. un 5. pantu ir jāpieņem sīkāki
piemērošanas noteikumi attiecībā uz intervences aģentūru veikto iepirk-
šanu;

tā kā, lai organizētu efektīvu intervences aģentūru veiktu iepirkšanu,
būtu jānosaka kritēriji iepirkšanas veicēju intervences centru izvēlei; tā
kā šo centru izvēle būtu jānosaka pēc noteiktām tehniskām prasībām,
kas nodrošina apmierinošu gaļas glabāšanu aukstumā;

tā kā, lai nodrošinātu, ka iepirkšana notiek pietiekami efektīvi, būtu
jānosaka minimālais iepērkamais daudzums, kas ir atkarīgs no produkta;

tā kā, lai nodrošinātu vienādu attieksmi pret produktu piedāvātājiem,
būtu jādefinē iepirkšanas cenas jēdziens un tās vietas jēdziens, kur
produktu pārņem intervences aģentūra; tā kā šī vieta var principā būt
intervences centrs, kuram pārdevējs paredzējis nogādāt produkciju; tā kā
tomēr jāļauj intervences aģentūrai pašai noteikt citu vietu, ja pārņemšana
pārdevēja norādītajā centrā nav iespējama;

tā kā Kopienas intervences politika ir efektīvi jāturpina; tā kā tādēļ būtu
ieteicams nodrošināt, ka iepirktie produkti, kurus pēc tam izmanto,
atbilst veselības aizsardzības direktīvu noteikumiem; tā kā turklāt būtu
ieteicams, lai šie produkti atbilstu noteiktām tehniskām prasībām un –
attiecībā uz cūku liemeņiem – lai tie būtu klasificēti atbilstīgi Padomes
1967. gada 27. jūnija Regulai 211/67/EEK (2), kas nosaka Kopienas
skalu cūku liemeņu novērtēšanai;

tā kā, lai ļautu Komisijai vispārīgi pārskatīt intervences pasākumu
piemērošanu, būtu jāparedz, ka dalībvalstis to sīkāk informē par šādiem
pasākumiem;

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Cūkgaļas pārvaldības
komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

1. Intervences centrus izvēlas dalībvalstis ar mērķi nodrošināt inter-
vences pasākumu efektivitāti, kā arī to, ka pārņemšana un saldēšana tiek
veikta apmierinošos tehniskos apstākļos.

2. ►M1 Dalībvalstis veic visus nepieciešamos pasākumus, lai nodro-
šinātu apmierinošu uzglabāto produktu glabāšanu. Sasaldēšanas tempe-
ratūra ir zem mīnus 30 oC, lai nodrošinātu maksimālo iekšējo tempera-
tūru mazāk kā mīnus 15 oC. Glabāšanas temperatūra ir zem mīnus 20 oC.

Nokautās cūkas, liemeņos vai pusliemeņos, iepako pēc sasaldēšanas
0,05 mm biezā polietilēnā, kas piemērots pārtikas produktu iepakošanai,
un kokvilnas apvalkā.

Krūšu gabalus (cauraugušus) un muguras speķi bez ādas iepako pēc
sasaldēšanas 0,05 mm biezā polietilēnā, kas piemērots pārtikas produktu
iepakošanai. ◄
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▼B
2. pants

Minimālais piegādes daudzums ir:

a) 1 tonna – liemeņiem vai pusliemeņiem;

b) 0,5 tonnas – cūkas krūtiņām (cauraugušām);

c) 0,5 tonnas – nekausētiem cūku taukiem.

3. pants

Iepirkšanas cena ir tā cena, kas produktiem ir intervences centra saldē-
šanas iekārtās, izkraušanas izdevumus uzņemoties pārdevējam.

4. pants

1. Intervences aģentūrai iesniegtajā pārdošanas piedāvājumā jānorāda
intervences centrs, uz kuru pārdevējs paredz produktu nogādāt un kur
produkts atrodas piedāvājuma izteikšanas brīdī.

2. Pārņemšanas datumu nosaka intervences aģentūra.

3. Ja produktu nevar pārņemt 1. punktā minētajā intervences centrā,
intervences aģentūra izvēlas produkta pārņemšanas vietu starp trīs inter-
vences centriem, kas ir vistuvākie produkta atrašanās vietai piedāvājuma
izteikšanas brīdī.

5. pants

1. ►M1 Produktus drīkst iepirkt tikai, ja:

a) tie atbilst noteikumiem Padomes 1964. gada 26. jūnija Direktīvā (1)
par veselības problēmām, kas ietekmē Kopienas iekšējo tirdzniecību
ar svaigu gaļu, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Padomes 1969.
gada 6. oktobra Direktīvu (2), un jo īpaši tās 3. un 4. pantam;

b) tie atbilst prasībām, kas noteiktas šīs regulas pielikumā; un

c) tie ir klasificēti, ciktāl tas attiecas uz cūku liemeņiem un puslieme-
ņiem, saskaņā ar Padomes 1970. gada 30. oktobra Regulu (EEK)
Nr. 2108/70 (3), kas nosaka Kopienas tabulu cūku liemeņu klasifikā-
cijai. ◄

2. Nedrīkst iepirkt:

a) produktus, kuru īpašības dara tos nepiemērotus glabāšanai vai tālākai
lietošanai;

b) produktus, kas iegūti no kautām sivēnmātēm vai vepriem,

c) produktus, kas nav iegūti no Kopienas izcelsmes cūkām, vai

▼M4
d) maksimāli pieļaujamo radioaktivitātes līmeņu pārsniegšana saskaņā

ar Kopienas Regulām. Līmeņi, ko piemēro Kopienas produktiem,
kuri piesārņoti Černobiļas atomelektrostacijas avārijas rezultātā, ir
tādi, kā tas noteikts Padomes Regulas(EEK) Nr. 3955/87 (4) 3. pantā.
Produktu radioaktīvā piesārņojuma līmeni kontrolē vajadzības gadī-
jumā un tikai vajadzīgajā laikposmā. Ja vajadzīgs, kontroles ilgumu
un apjomu nosaka saskaņā ar kārtību, kas noteikta Regulas (EEK)
Nr. 2759/75 24. pantā.

▼B
3. Dalībvalstis paziņo Komisijai šā panta piemērošanai pieņemtos
noteikumus.

6. pants

Dalībvalstis ne vēlāk kā brīdī, kad produktus pirmo reizi iepērk, paziņo
Komisijai intervences centrus un to saldēšanas un glabāšanas jaudu. Par
visām vēlākām pārmaiņām tūlīt ziņo.
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▼B
7. pants

▼M1
1. Dalībvalstis paziņo Komisijai pa teleksu katru nedēļu šādu infor-
māciju par iepriekšējās nedēļas iepirkumu darbībām:

a) iepirktos produktus, kvalitāti un daudzumu;

b) cenas, kas samaksātas par dažādiem produktiem un dažādu kvalitāti.

2. Dalībvalstis paziņo Komisijai pēc iespējas ātrāk katra mēneša
beigās par glabāšanā esošajiem produktiem un daudzumiem, kopā ar to
glabāšanas vietas adresi.

▼B
3. Intervences sistēmas darbību periodiski pārskata atbilstīgi Regulas
121/67/EEK 25. panta noteikumiem.

8. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas
Kopienu Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībval-
stīs.

1968R0391 — LV — 11.11.1988 — 004.001 — 4



▼M3
PIELIKUMS

Produkti, ko drīkst iepirkt

1. Liemeņi vai pusliemeņi, svaigi vai atdzesēti (kombinētās nomenklatūras apak-
špozīcija ex 0203 11 10):

a) no dzīvniekiem, kuri nokauti ne vairāk kā četras dienas iepriekš un kuri ir
pietiekami atasiņoti;

b) simetriski sadalīti pa mugurkaulu;

c) piedāvā bez galvas, žokļu gaļas, kakla, nieru taukiem, nierēm, priekškājām,
astes, sāniem un muguras smadzenēm.

2. Krūšu gabali (caurauguši), svaigi vai atdzesēti (kombinētās nomenklatūras
apakšpozīcija ex 0203 19 15):

a) no dzīvniekiem, kuri nokauti ne vairāk kā astoņas dienas iepriekš;

b) katrs sver maksimums 8 kg;

c) vismaz astoņas ribas un nogriezti pareizajā leņķī no kakla starp trešo un
ceturto ribu;

d) ar vai bez ādas, bet bez sāniem, cūku speķa vai pupiem.

3. Cūku speķi, svaigi vai atdzesēti (kombinētās nomenklatūras apakšpozīcija ex
0209 00 11):

a) no dzīvniekiem, kuri nokauti ne vairāk kā astoņas dienas iepriekš;

b) nogriezts pareizajā leņķī;

c) “ar vai bez ādas”, kur nav klāt gaļas;

d) minimālais biezums ir 2 cm un minimālais platums ir 15 cm no muguras
līdz vēderam.

4. Produktiem, kas minēti 1., 2. un 3. punktā, jābūt atdzesētiem no nokaušanas
laika līdz pārņemšanai, un, tos pārņemot, tiem jābūt ar iekšējo temperatūru,
kura nepārsniedz + 4 °C.
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